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CUL

TID 

SRENP

ROF 

SRFLP

ROF 

COMP

ACC 

COM

PRT 

PROD

ACC 

PRO

DRT 

SRENP

ROF 

r 0.02       

p 0.928       

N 23       

SRFLP

ROF 

r -.432* 0.065      

p 0.04 0.723      

N 23 32      

COMP

ACC 

r 0.005 -0.099 0.051     

p 0.984 0.67 0.825     

N 21 21 21     

COMP

RT 

r 0.029 -0.156 -0.115 .535*    

p 0.9 0.5 0.619 0.012    

N 21 21 21 21    

PROD

ACC 

r .493* -0.09 -0.315 0.27 .465*   

p 0.02 0.628 0.084 0.249 0.039   

N 22 31 31 20 20   

PROD

RT 

r 0.246 -0.016 -0.245 0.004 -0.091 -0.114  

p 0.342 0.939 0.238 0.989 0.747 0.588  

N 17 25 25 15 15 25  

IC 

r -0.264 0.017 0.147 -0.256 -0.069 -0.32 0.095 

p 0.261 0.931 0.448 0.275 0.774 0.097 0.673 

N 20 29 29 20 20 28 22 

*   0,05. 
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 r -0.171 0.129 -0.314 -0.117    

p 0.526 0.635 0.237 0.667    
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r -0.064 -.712** 0.225 -0.392 -0.304   

p 0.815 0.002 0.401 0.133 0.252   

N 16 16 16 16 16   

E
P

R
O

-

D
A

C
C

 r 0.15 -0.317 0.171 -0.351 .535* 0.021  

p 0.579 0.232 0.525 0.182 0.033 0.938  
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r -0.067 -0.311 0.071 0.283 0.232 0.404 -0.188 

p 0.804 0.241 0.794 0.288 0.386 0.121 0.486 

N 16 16 16 16 16 16 16 
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RT 

SE 
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HISP 

CULT

ID 

r -0.004         

p 0.986         

N 18         

SREN 

PROF 

r 0.096 -0.155        

p 0.704 0.54        

N 18 18        

SRSP 

PROF 

r 0.437 0.057 -0.015       

p 0.07 0.822 0.954       

N 18 18 18       

EPRO

DACC 

r -0.075 0.149 0.191 -0.161      

p 0.768 0.555 0.447 0.524      

N 18 18 18 18      

EPRO

DRT 

r 0.447 -0.021 -0.072 0.391 -.598**     

p 0.063 0.934 0.777 0.109 0.009     

N 18 18 18 18 18     

SPRO

DACC 

r -0.198 -0.012 -0.293 0.236 -0.366 0.355    

p 0.43 0.961 0.238 0.345 0.135 0.149    

N 18 18 18 18 18 18    

SPRO

DRT 

r 0.038 -.486* 0.105 -0.17 -0.414 .518* 0.144   

p 0.881 0.041 0.677 0.499 0.088 0.028 0.567   

N 18 18 18 18 18 18 18   

SEACC 

r -.520* -0.137 -0.156 -0.226 0.3 -.563* 0.234 -0.226  

p 0.027 0.589 0.537 0.367 0.227 0.015 0.351 0.367  

N 18 18 18 18 18 18 18 18  

ESACC 

r -0.419 0.104 -0.334 0.167 -0.141 0.319 .693** 0.163 0.162 

p 0.084 0.682 0.175 0.508 0.578 0.197 0.001 0.519 0.52 

r 18 18 18 18 18 18 18 18 18 

*   0,05; **   0,01. 
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SRUKP

ROF 
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ROF 
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ROF 

PRODA
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PROD
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ROF 

 

r 0.139      

p 0.412      

N 37      
 

SRRUP

ROF 

 

r -.366* 0.013     

p 0.026 0.941     

N 37 37     
 

SRENP

ROF 

 

r -.369* .469** 0.244    

p 0.024 0.003 0.145    

N 37 37 37    

 

PRODA

CC 

 

r -0.132 -0.123 0.133 -0.038   

p 0.435 0.469 0.432 0.822   

N 37 37 37 37   

 

PRODRT 

 

r -0.252 0.171 0.210 0.257 0.072  

p 0.137 0.318 0.220 0.130 0.676  

N 36 36 36 36 36  

 

IC 

 

r -0.029 0.035 -0.187 -0.2 -0.045 0.208 

p 0.866 0.838 0.269 0.235 0.79 0.223 

N 37 37 37 37 37 36 

*   0,05; **   0,01. 

      

    - -

     

  (one-way ANOVA).   

   (F(1, 64) = 2.323, p = .132), 
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    84% (  = .09)  

 - -  . 
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S. Fairchild 

CULTURAL IDENTIFICATION & LANGUAGE USE  

IN MONOLINGUALS, BILINGUALS, AND TRILINGUALS 

The relationship between cultural identification and subjective and objective 

measures of language proficiency was explored in four populations of speakers. The 

interaction between linguistic abilities and inhibitory control was also investigated. 

Culture and language were found to be related in all groups, but the way in which 

the two elements were related varied from population to population. For both 

groups tested in the U.S., English monolinguals and Spanish-English bilinguals, 

cultural identification directly influenced language production ability. English 

monolinguals who identified more strongly with American culture were more 

accurate producing English nouns, and Spanish-English bilinguals who identified 

more strongly with Hispanic culture were faster to produce Spanish nouns. 

Identifying more strongly with American culture also caused Spanish-English 

bilinguals to perform more poorly on the code-switching task.  

Cultural identification was related to self-ratings of language proficiency in 

three of the four groups: English monolinguals, Welsh-English bilinguals, and 

Ukrainian-Russian-English trilinguals. English monolinguals who identified more 
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strongly with American culture rated themselves lower on foreign language 

proficiency. This strong cultural identification may either be related to attitude 

about one’s proficiency, or the motivation to learn a second language. Welsh-

English bilinguals who strongly identified with Welsh culture also rated their Welsh 

language abilities higher. Similarly, Ukrainian-Russian-English trilinguals who 

identified strongly with Ukrainian culture rated proficiency in both Russian and 

English lower.  

Inhibitory control was found to be unrelated to any of the subjective and 

objective linguistic measures collected. Furthermore, no advantage was found for 

the trilingual group as compared to the monolingual group. As mentioned above, 

this does not negate the idea of a bilingual (or trilingual) advantage. The 

explanation proposed to account for these data is that participants were simply 

performing at ceiling on the task. A more rigorous test of inhibitory control would 

be needed to reveal differences between the groups. 

The data presented here clearly show that individuals think of their culture and 

language as being highly interconnected entities. Feelings of cultural identification 

can also lead to changes in language use itself, but may vary among language 

communities. Since this relationship between culture and language proficiency was 

found only in groups tested in the U.S., it is possible that this kind of relationship is 

more likely to be present in a monolingual community. In multilingual communities 

like Wales and Ukraine, regular exposure to two languages may alter this 

relationship. Nevertheless, the present study demonstrates the importance of taking 

into consideration cultural identification when conducting psycholinguistic 

research. Future research should seek to better understand the connection between 

culture and language by assessing the two components in a variety of language 

communities, and administering multiple tasks of linguistic ability. Neural measures 

should also be employed in order to understand how cultural identification might 

affect online cognitive processes. 

Keywords: language proficiency, cultural identification, bilingualism, code-

switching, psycholinguistics, cross-linguistic, cross-cultural analysis. 
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